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Hustá mela
Boj pro 2–4 hráče.

Cíl Hry 
Vaším cílem není nic menšího než ovládnutí světa! 
Využijte svých bojovníků k porážce nepřátel! První 
hráč, který získá 15 vítězných bodů (VB), zvítězí! 

ObsaH Hry
Tato hra obsahuje:
• 8 frakcí – každou s 20 kartami (celkem 160 karet),
• 16 karet základen,
• pravidla hry.
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PříPrava hry
Každý hráč si vezme dvě různé frakce o 20 kartách 
a jejich smícháním vytvoří balíček 40 karet.

Pokud máte k dispozici více kopií hry, mohou dva 
různí hráči použít ve hře stejnou frakci. Můžou tak 
hrát čarodějové proti čarodějům. Ale jeden hráč 
nesmí smíchat dva balíčky stejné frakce. Co by to 
bylo za zábavu?

Zamíchejte dohromady všechny karty základen. 
Náhodně vyberte jednu na hráče plus jednu navíc 
(například při hře ve třech tedy čtyři základny) 
a vyložte je lícem vzhůru doprostřed stolu. 

Každý hráč si dobere 5 karet. Pokud hráč nemá ve 
své úvodní ruce bojovníka, ukáže své karty, odloží 
je a dobere si nových 5 karet. Tuto druhou ruku si 
pak již musí nechat.

Začíná ten hráč, který se ráno nejdříve vzbudil. Hra 
pak pokračuje po směru hodinových ručiček.

A teď hurá dobýt nějaké základny!

Férová volba frakcíPokud nechcete frakce vybírat ná-

hodně, dejte jednotlivé balíčky frak-

cí lícem vzhůru doprostřed stolu. 

Počínaje prvním hráčem si po smě-

ru hodinových ručiček každý hráč 

vybere jednu z frakcí. Poslední hráč 

si hned poté vybere druhou a výběr 

se proti směru vrací k prvnímu hráči.

1 Minibot Alfa

STÁLÝ: Získává +1 k síle za 

každého dalšího minibota. 

Všichni tví bojovníci se 

nyní počítají jako miniboti.

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

Bojovník

1 Minibot archivář

STÁLÝ: Pokud je 
zničen jeden z tvých 

minibotů (včetně tohoto), 

dober si jednu kartu.

Bojovník

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

1 Minibot 
      recyklátor

Pokud je toto první bojovník, 

kterého v tomto tahu hraješ, 

můžeš zahrát bojovníka NAVÍC.

Můžeš zamíchat jakékoli množství 

minibotů ze svého odkládacího 

balíčku do dobíracího.

Bojovník

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

5 Novabot

STÁLÝ: Pokud je 
Novabot zničen, znič u této 

základny bojovníky všech 
ostatních hráčů.

Bojovník

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

Techcentrum 

Vyber si základnu. Dober 

si tolik karet, kolik u ní 
máš svých bojovníků.

Akce

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

4 Tankobot

STÁLÝ: Tento bojovník 
nemůže být zničen.

Bojovník

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

2 Jiskrobot

Můžeš NAVÍC zahrát 
bojovníka se silou 

2 nebo nižší.

Bojovník

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

1 Minibot opravář

Pokud je toto první bojovník, 

kterého v tomto tahu hraješ, 

můžeš zahrát bojovníka NAVÍC.

STÁLÝ: Každý z tvých minibotů 

získává +1 k síle.

Bojovník

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

2 Jiskrobot

Můžeš NAVÍC zahrát 
bojovníka se silou 

2 nebo nižší.

Bojovník

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

1 Minibot archivář

STÁLÝ: Pokud je 
zničen jeden z tvých 

minibotů (včetně tohoto), 

dober si jednu kartu.

Bojovník

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

3 Levitobot

Otoč vrchní kartu svého 

dobíracího balíčku. Pokud 

je to bojovník, můžeš jej 

zahrát NAVÍC. Jinak kartu 

vrať navrch svého balíčku.

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

Bojovník

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

2
Ni
nd
žo
vsk

ý u
če
ň

SPECIÁLNÍ: Pokud jsi ještě ve svém 

tahu nezahrál bojovníka, můžeš si 

učně vrátit do ruky a v tomto tahu 

poté k základně, od které jsi jej vrátil, 

zahrát bojovníka NAVÍC místo něj. 

Bo
jov
ník

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

Př
ev
lek
 

U jedné základny vyber jednoho nebo 

dva své bojovníky. Zahraj k ní stejný 

počet bojovníků NAVÍC a zvolené 

bojovníky si vrať zpět do ruky.

Ak
ce

Inf
iltr
ac
e

Zahraj k základně. Znič akci, 

která již u této základny leží.

STÁLÝ: Až do začátku svého 

příštího tahu můžeš ignorovat 

schopnost této základny.

Ilustrace Crut™ & © AEG

Ak
ce

Ot
rav
a

Zahraj na bojovníka. Znič libovolné 

akce, které na sobě tento bojovník má.

STÁLÝ: Tento bojovník má —4 k síle 

(minimální síla bojovníka je 0).

Ilustrace Crut™ & © AEG

Ak
ce

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

Ko
uřo
vá
 c
lon
a

Zahraj na jednoho svého bojovníka.

STÁLÝ: Tento bojovník nemůže 

být postižen akcemi jiných hráčů. 

Na začátku svého příštího tahu 

Kouřovou clonu znič. 

Ak
ce

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

4
Ty
gř
í b
ojo
vn
ice

U základny, kam Tygří 

bojovnici zahraješ, můžeš 

zničit bojovníka se 

silou 3 nebo nižší.
Bo
jov
ník

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

5
Ni
nd
žo
vsk

ý m
ist
r

U základny, kam mistra 

zahraješ, můžeš zničit 

libovolného bojovníka.

Bo
jov
ník

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

4
Ty
gř
í b
ojo
vn
ice

U základny, kam Tygří 

bojovnici zahraješ, můžeš 

zničit bojovníka se 

silou 3 nebo nižší.
Bo
jov
ník

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

2
Ni
nd
žo
vsk

ý u
če
ň

SPECIÁLNÍ: Pokud jsi ještě ve svém 

tahu nezahrál bojovníka, můžeš si 

učně vrátit do ruky a v tomto tahu 

poté k základně, od které jsi jej vrátil, 

zahrát bojovníka NAVÍC místo něj. 

Bo
jov
ník

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

Šu
rik
en
y 

Znič bojovníka se 

silou 3 nebo nižší.

Ak
ce

Robonindžové!

Roboti!
Nindžové!

16

Pokaždé když je zde zničen bojovník, je dán 

dospodu dobíracího balíčku svého vlastníka.

Dehtové jezero

Ilustrace Saliym McCullin™ & © AEG

19 Centrální mozek

Každý bojovník má u této základny +1 k síle.Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

20 Muchomůrkové království

Na začátku tahu každého hráče může aktivní hráč přesunout 

jednoho bojovníka jiného hráče od jiné základny k této.Ilustrace Pierre Raveneau™ & © AEG

23

Pokaždé když je na tuto základnu zahrán bojovník, může 

jeho vlastník NAVÍC zahrát bojovníka se silou 2 nebo nižší.

Domovský svět

Ilustrace Conceptopolis™ & © AEG

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

5
Nin

džo
vsk

ý m
istr

U základny, kam mistra 

zahraješ, můžeš zničit 

libovolného bojovníka.Boj
ovn

ík

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

4
Tygří

 bojo
vnice

U základny, kam Tygří 

bojovnici zahraješ, můžeš 

zničit bojovníka se 

silou 3 nebo nižší.

Bojov
ník

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

Kouřová clona

Zahraj na jednoho svého bojovníka.

STÁLÝ: Tento bojovník nemůže 

být postižen akcemi jiných hráčů. 

Na začátku svého příštího tahu 

Kouřovou clonu znič. 

Akce

4
Tankobot

STÁLÝ: Tento bojovník 

nemůže být zničen.

BojovníkIlustrace Bruno Balixa™ & ©  AEG
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a takHle se tO Hraje!
1. Rozjeď to
Některé vlastnosti se aktivují na začátku tahu hrá-
če. Takže teď. Jupí!

2. Zahraj karty
Ve svém tahu může hráč zahrát jednoho bo-
jovníka, jednu akční kartu nebo jedno od kaž-
dého… zadarmo! Karty hráč může zahrát v jím 
zvoleném pořadí. Anebo nemusí zahrát žádnou. 

Bojovníci
Hráči zahrávají své bojovníky tím způsobem, že je 
přikládají ke zvolené základně. Karty se vykládají 
pod sebe a jsou nasměrovány k hráčům, kteří je 
zahráli, aby bylo zřejmé, čí je která karta. Po zahrání 
bojovníka se vyhodnotí text na kartě. 

Výjimka: Karty začínající slovem Speciální se vy-
hodnocují jinak a více se o nich dozvíte na stráně 8.

Akce
Hráč zahraje kartu akce tak, že ji ukáže a vyhodnotí 
její efekt. Prásk! Poté kartu akce odloží (pokud na 
ní není efekt typu Stálý).

3. Zkontroluj vyhodnocování základen
Poté co hráč skončil s hraním karet, zkontroluje, 
zda některá ze základen není připravena k vyhod-
nocení (viz strana 6). Pokud nějaká připravena je, 
musí být vyhodnocena.

Po vyhodnocení základny zkontrolujte, jestli ně-
který hráč nemá 15 nebo více bodů. Pokud ano, 
tak postupujte dle sekce Konec hry na straně 7. 

4. Dober si 2 karty
Jo, přesně tak. Hráč si před koncem tahu dobere 
2  karty. Po dobrání jich může mít na ruce maxi-
málně 10, a pokud by tento počet přesáhl, musí 
nějaké karty odložit, aby jich měl maximálně 10.

Pokud hráč potřebuje dobírat či ukázat kartu 
a  jeho dobírací balíček je prázdný, tak zamíchá 
svůj odkládací balíček a vytvoří z něj svůj nový do-
bírací tak, že karty položí na stůl lícem dolů. Hráč 
si poté dobere z tohoto nového balíčku.

5. Ukonči to
Vše, co má nastat na konci tahu, nastane během 
této fáze. Ve hře pak pokračuje hráč po levici.

Typ

Tak tys to chtěl hrát dvakrát, podvodníku?Schopnosti karet se akti-
vují, pouze když jsou vy-

loženy z ruky nebo když 
karta říká, že je „zahrána“. 

Pokud se karty po stole 
jen přesunují, nepočítají 

se jako znovu zahrané.
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nástup ke kartám!

Ilustrace Conceptopolis™ & © AEG

2

Od této základny 
můžeš vrátit bojovníka 

se silou 3 nebo nižší zpět 
do ruky jeho majitele.

Bojovník

SběratelSíla

Schopnost

Typ

Symbol frakce

Ilustrace Francisco Rico Torres™ & © AEG

Dělo

Znič až dva bojovníky 
se silou 2 nebo nižší.

AkceTyp
Schopnost

akCe

bOjOvníCi

Jméno

Jméno

Symbol frakce
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pOdstatný jsOu bOdy
Základna je vyhodnocena, pokud celková hodno-
ta sil všech bojovníků u ní je rovna nebo vyšší než 
je obrana dané základny (viz strana 7). Pokud je 
k vyhodnocení připraveno více základen, tak hráč, 
který je na tahu, rozhodne, která se bude vyhod-
nocovat jako první. 

Jakmile je základna vybrána k vyhodnocení, může 
každý hráč nejdříve ještě zahrát speciální schop-
nosti, které se aktivují „předtím“, než je základna 
vyhodnocena. I kdyby součet celkových hodnot 
bojovníků v průběhu aktivace speciálních schop-
ností klesl pod hodnotu obrany dané základny, tak 
je vyhodnocování této základny dokončeno.

Například pokud hráč hrající za piráty vidí, že by 
byl druhý v Oáze, za což by dostal 0 bodů, raději 
zahraje kartu Napnout plachty (její část se speci-
ální schopností) a přesune všechny své bojovníky 
k jiné základně. To způsobí, že součet sil v Oáze je 
méně než 12, ale jelikož vyhodnocování už začalo, 
tak je dokončeno. 

Já! Já první!
Pokud chce více hráčů využít speciální schop-
nost svých karet, začněte aktivním hráčem a poté 
pokračujte po směru hodinových ručiček, do-
kud všichni hráči po sobě nepasují. To znamená, 
že když hráč pasuje a jiný hráč zahraje speciální 
schopnost, může hráč, který předtím pasoval, opět 
zahrát nějakou speciální schopnost. Pokud hráči 
speciální schopnost dovoluje zahrát karty NAVÍC, 
musí je zahrát ihned, nebo vůbec. 

Rozdělování vítězných bodů
Hráč, který má u základny největší celkovou sílu, je 
zde vítězem! Hráč získá tolik vítězných bodů, ko-
lik udává číslo úplně vlevo na kartě základny. Hráč 
s druhou největší silou je druhý a získá vítězné body 

dle prostředního čísla. Hráč na třetím místě je 
sice až třetí, ale pořád získává odměnu v podobě 
vítězných bodů dle čísla napravo. Aby hráč získal 
nějaké body, musí mít u základny alespoň jednoho 
bojovníka.

A zpátky na značky
Po vyhodnocení základny je možno využít speci-
ální vlastnosti , které lze aktivovat „poté“. Všechny 
karty, které následně u základny stále zůstanou, 
jsou dány do odhazovacích balíčků příslušných 
hráčů. Nepočítají se jako zničené, ale mohou akti-
vovat schopnosti karet, které souvisí s jejich vlože-
ním do odhazovacího balíčku.

Vyhodnocenou základnu dejte na odhazovací ba-
líček základen. Nahraďte ji vrchní kartou z balíčku 
základen, pokud nějaká je.

Zkontrolujte, jestli nejsou další základny připravené 
k vyhodnocování. Pokud ano, pokračujte jako výše.
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seznamte se s kartami!

Name
21

Hráč na druhém místě může přesunout jednoho ze svých 
bojovníků k základně, která nahradí tuto základnu.

Tortuga

Ilustrace Francisco Rico Torres™ & © AEG

A to je vše, přátelé!Na konci tahu, ve kterém je-
den z hráčů dosáhne 15 VB, je 

hráč s nejvíce body vítězem. 
Pokud je mezi hráči remíza, 

hrajte dál, dokud někdo nevy-
hraje. Zvítězit může jen jeden.

VB pro vítěze

VB pro druhého

VB pro třetího

Obrana

Jméno

Remíza čili pat
Pokud u základny vznikne remíza, dostanou 
hráči body za nejlepší pořadí, kterého dosáhli. 
Pokud tak hráči mají 10, 10 a 5 bodů síly, když 
se základna vyhodnocuje, dostanou hráči se 
silou 10 vítězné body za první místo. Hráč se 
silou 5 dostane ale body až za třetí místo, ne 
za druhé. Pokud je remíza mezi hráči druhém 
místě, za třetí místo už nikdo body nedostane. 
Život je tvrdej…

Pokud je remíza mezi hráči u základny, která 
umožňuje využití schopnosti (jako třeba Nin-
džovské dódžó), mohou jí využít všichni remi-
zující hráči. Pro pořadí vyhodnocování se po-
dívejte na pasáž Já! Já první! na straně 6.

Schopnost
Tohle právě základna dělá. 
Schopnost platí, dokud je 
základna ve hře (na stole), 
jako by byla Speciální nebo 
Stálá.
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herní termíny a jejich vysvětlení
Zde jsou podrobněji vysvětleny některé herní ter-
míny. Výjimky jsou možné, viz pravidla.

Navíc: Hráč může běžně 
zahrát za tah jednoho 
bojovníka a jednu akci. 
Karta, která umožňu-
je hrát bojovníka nebo 
akci navíc, povoluje hráči 
kdykoli v tahu zahrát dal-
šího bojovníka/akci. Kartu 
navíc nemusí hráč zahrát 
ihned, pokud to není sou-
část speciální schopnosti 
(pak to nutné je).

Odložit: Pokud má být 
karta odložena, je polože-

na na odhazovací balíček 
hráče, který za danou frakci 

hraje. Kdo kartu zahrál či ji 
kontroloval, nehraje roli. 

Ovlivnit: Karta je ovliv-
něna, pokud je přesunu-
ta, vrácena, zničena nebo 
je k ní připojena karta akce.

Přesunout: Přesunutí karty 
znamená její posunutí od 
jedné základny k jiné. Pře-
sunutí karty se nepočítá 
jako její zahrání. Pokud 
je karta přesunována, 
schopnosti bo jovníků 
se neaktivují.

Speciální: Většina schopností 
se aktivuje, když je zahrána 
karta. Speciální schopnos-
ti se aktivují v neobvyklou 
dobu či neobvyklým způso-
bem. Speciální schopnosti 
lze využít u karet ve hře 
i v ruce. To, jak lze kartu 
využít, je napsáno přímo 
na ní. Pokud hráč zahraje 
kartu za využití speciální 

schopnosti, nepočítá se tato karta jako 
jedna z jeho karet „zdarma“ v daném tahu.

Talent: Talent je schopnost, kterou mají někte-
ří bojovníci a kterou lze použít jednou v každém 
tahu jeho vlastníka. Talent vlastník v tahu může 
a nemusí využít.

Stálý: Většina schopností je 
jednorázová nebo trvá do 
konce tahu. Stálé schop-
nosti platí po dobu, kdy 
je karta ve hře.

2 Jiskrobot

Můžeš NAVÍC zahrát 

bojovníka se silou 

2 nebo nižší.

Bojovník

Ilustrace Bruno Balixa™ & © AEG

Ilustrace Conceptopolis™ & © AEG

Přesuň bojovníka k jiné základně.

Invaze 

Akce

Ilustrace Saliym McCullin™ & © AEG

2 BOJOVÝ RAPTOR

STÁLÝ: Za každého Bojového 
raptora u této základny (včetně 

tohoto) získává +1 k síle. 

BOJOVNÍK

Ilustrace Francisco Rico Torres™ & © AEG

5 Král pirátů

SPECIÁLNÍ: Předtím 

než je vyhodnocena zá- 

kladna, můžeš k ní tohoto 

bojovníka přesunout.

Bojovník

Skrýš
 

Zahraj na základnu. 

STÁLÝ: Pokud by akce jiného hráče měla 

ovlivnit tvé bojovníky u této základny, 

znič Skrýš a akce je neovlivní.

Ilustrace Pierre Raveneau™ & © AEG

Akce

Ilustrace Conceptopolis™ & © AEG

Podívej se do ruky jinému hráči 
a vyber z jeho karet jednoho 

bojovníka. Tohoto bojovníka 
musí daný hráč odložit.

Akce

Sonda 
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Vrátit: Karta se vrací 
tam, odkud přišla. Když 
se vrací od základny, 
odložte všechny karty 
akcí, které na ni byly za-
hrány.

Zahrát: Hráči karty za-
hrávají „zdarma“ jako 

součást kroku 2 ve svém 
tahu, nebo pokud něja-

ká schopnost přímo říká 
„zahraj“. Pokud je karta 

zahrána, aktivuje se její 
schopnost. Je-li karta pře-

sunuta, položena na odha-
zovací balíček nebo navrá-

cena, není zahrávána a její 
schopnost se neaktivuje. 

Zničit: Pokud karta říká, 
aby byla jiná karta zniče-
na, je tato karta položena 
na odhazovací balíček její-
ho vlastníka.

všechno má řešení
Poměrně často se může dostat do konfliktu text 
na kartě s textem v pravidlech. Vždy vítězí text na 
kartě. Jeho kart-fu je prostě mocnější!

Pokud se do konfliktu dostanou karty, má karta, 
která něco zakazuje, přednost před kartou, která 
něco povoluje.

Pokud by mělo v jednu chvíli nastat více efektů, 
o jejich pořadí rozhoduje aktivní hráč (ten, který je 
na tahu).

Hráč může zahrát kartu i v případě, že její schop-
nost nelze využít. Například zahrát akci umožňující 
zničit bojovníka, když žádný bojovník není ve hře. 
Umožňuje vám to zbavovat se nepotřebných karet.

Hráč musí využít schopnosti karty, i pokud by se 
mu to nehodilo. Pokud je ale na kartě napsáno 
„můžeš něco“, tak se může rozhodnout.

Pokud je na kartě napsáno „jakékoliv množství“, 
může toto množství být i 0. Stejně tak lze zahrát 
kartu se slovem „všechny“, pokud nemá žádný cíl.

Pokud může hráč zahrát bojovníky nebo akce na-
víc, když je vyhodnocována základna, tak musí 
tyto karty zahrát ihned, nebo vůbec.

Pokud má být karta odložena, je položena na od-
hazovací balíček hráče, který za danou frakci hraje. 
Kdo kartu zahrál či ji kontroloval, nehraje roli.

Kdokoli se může kdykoli podívat na číkoli odhazo-
vací balíček. A ano, fanoušci zombií, pokud budete 
hrát dobře, do toho vašeho se každý rád a často 
koukne!

Ilustrace Carmen Cianelli™ & © AEG

Oběť 

Vyber jednoho ze svých 

bojovníků. Dober si tolik 

karet, kolik má bodů síly. 

Poté tohoto bojovníka znič.

Akce

Ilustrace Isuardi Therianto™ & © AEG

Převlek 

U jedné základny vyber jednoho nebo 
dva své bojovníky. Zahraj k ní stejný 

počet bojovníků NAVÍC a zvolené 
bojovníky si vrať zpět do ruky.

Akce

Ilustrace Dave Allsop™ & © AEG

Podívej se na vrchní 

kartu svého dobíracího 

balíčku. Odlož ji, nebo ji 

vrať navrch balíčku.

BOJOVNÍK

MRTVÁK2
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FrakCe
V této základní hře je celkem 8 frakcí, ze kterých se 
dá vytvořit 28 různých kombinací.

S různými rozšířeními (a my doufáme, že je zvlád-
neme vydat česky) narůstá počet frakcí i možnos-
tí, jak je kombinovat. Zkoušejte různé kombinace 
a namixujte si ty, které nejlépe sedí vašemu stylu!

Čarodějové 
Bacha! Čarodějové kouzlí se 
svými akcemi. Tahají je jak 
králíky z klobouku, takže 
pozor na jejich ruce… a klo-
bouky. A pozor taky na ten 
divnej portál, co se vám prá-
vě objevil v kuchyni.

Dinosauři 
Jestli jsou v něčem dinosauři 
dobří – a ono není lehké být 
v něčem dobrý, když máte 
mozek velikosti oříšku – tak ve 
velikosti! A už jsme vám řekli, 
že na ně někdo přimontoval 
lasery?

Mimozemšťané 
Mimozemšťané si rádi hra-
jí s lidmi, a ještě raději si hrají 
s  ostatními hráči! Od vrace-
ní bojovníků zpět do rukou 
hráčů přes výměnu základen, 
tahle frakce prostě nadělá pa-
seku na každé planetě!

Nindžové 
Pokud uvidíte nindži, tak jste 
dost pravděpodobně mrtví 
(a pokud je vidíte a jste mrt-
ví, tak jste asi zombie, ty tu 
máme taky). Nechceme moc 
prozrazovat, ale většina toho, 
co nindžové umí, se děje po-
tají, rychle a na poslední chví-
li. Na tyhle fakt bacha!

Piráti
Víte, co je lepší než plavit se 
po mořích? Plavit se kamko-
liv! Piráti si rádi přihnou v kaž-
dém přístavu, a pokud se vám 
to nelíbí, tak vás prostě hodí 
žralokům…

Roboti 
Průmysloví magnáti dřív stavěli 
roboty. Ti jednoho dne přestali lidi 
potřebovat a dnes se vyrábí sami, a 
to ve velkém množství malých botů. 
No a samozřejmě z výrobní linky 
sjelo i pár větších kousků!

Více frakcí!

Chce více hráčů hrát za nindži? Není 

problém! Prostě zkombinujte dvě 

nebo více sad hry a hráči mohou hrát 

za stejné frakce. Jeden hráč ale nesmí 

zkombinovat dvě stejné! Při kombi-

nací více krabic se pořád používá jed-

na sada karet základen.
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králOvsky se bavte!

Skřítkové 
Něco zašantročit, něco vy-
pnout, něco zapnout, schová-
vat vám klíče nebo si dělat tro-
feje z vašich ponožek… Tihle 
lidičkové vám už dost zkom-
plikovali život. Je na čase, aby 
ho začali komplikovat jiným!

Zombie 
„Jdou si pro tebe, Hráči číslo 2!“ 
Takovou zombii je prostě těžký 
sundat. Ony prostě přicházejí 
a někdy jich přichází HODNĚ. 
Poslat zombii do odkládacího 
balíčku nikdy není na dlouho. 
Ona se vrátí…
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vše ve zkratCe
Příprava
Každý hráč si vybere dvě frakce a smíchá je 
dohromady. Vytvoří tak balíček 40 karet. Každý 
hráč si dobere 5 karet. Doprostřed stolu dejte 
o jednu základnu více, než je počet hráčů (např. 
ve čtyřech je to pět základen).

V rámci tahu
Hráč může zahrát jednoho bojovníka a jednu 
akci. Pokud chce, může zahrát méně.

Při hraní karet se řiďte tím, co je na kartách 
napsáno, tedy jejich schopnostmi.

Zkontrolujte, jestli některé základny nejsou při-
praveny k vyhodnocení. Pokud ano, vyhodnoť-
te je.

Hráč si dobere dvě karty. Pokud má více než 
10 karet v ruce, musí odložit do 10.

Vyhodnocování základen
Pokud po zahrání bojovníků a akcí součet sil 
všech bojovníků u dané základny převyšuje 
její obranu, je tato základna vyhodnocena. 
Hráč s nejvyšší celkovou silou u základny je 
vítěz a dostane vítězné body za první místo. 
Hráč na druhém místě dostane body za druhé 
místo. Hráč na třetím za třetí. V případě remízy 
dostane hráč body za nejvyšší místo, které na 
něj připadá.

Vyhodnoťte schopnost základny, odložte od ní 
všechny bojovníky a nahraďte ji novou.

Vítězství
Jakmile má hráč na konci tahu 15 bodů či více, 
stává se vítězem. Pokud má více hráčů přes 15 
bodů, vyhrává ten s nejvyšším počtem bodů. 
Pokud mají hráči s nejvyšším počtem shodně, 
hra pokračuje dalším tahem.

Dodatečná pravidla
V případě konfliktu textu na kartě a v pravidlech 
vždy vítězí text na kartě.

Pokud se do konfliktu dostanou karty, má kar-
ta, která něco zakazuje, přednost před kartou, 
která něco povoluje.

Pokud by mělo v jednu chvíli nastat více efektů, 
o jejich pořadí rozhoduje aktivní hráč.

Hráč může zahrát kartu i v případě, že její 
schopnost nelze využít.

Hráč musí využít schopnosti karty, i pokud by se 
mu to nehodilo. Pokud je ale na kartě napsáno 
„můžeš něco“, tak se může rozhodnout.

Pokud je na kartě napsáno „jakékoli množství“, 
může toto množství být i 0. Stejně tak lze 
zahrát kartu se slovem „všechny“, pokud nemá 
žádný cíl.

Kdokoli se může kdykoli podívat na číkoli od-
hazovací balíček. 


